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MINISTERIO DE AGRICULTURA,
PESCA E ALIMENTACIÓN

18684 CORRECCIÓN de erros do Real decreto
1048/2003, do 1 de agosto, sobre ordena-
ción do sector pesqueiro e axudas estructu-
rais. («BOE» 242, do 9-10-2003.)

Advertidos erros no Real decreto 1048/2003, do 1
de agosto, sobre ordenación do sector pesqueiro e axu-
das estructurais, publicado no «Boletín Oficial del Esta-
do», suplemento número 11 en lingua galega, do 1 de
setembro de 2003, procédese a efectua-las oportunas
rectificacións:

Na páxina 1901, artigo 18, sexta liña do seu parágrafo
único, onde di: «artigo 68», debe dicir: «artigo 67».

Na páxina 1902, artigo 36, alínea b), débese engadir:
«con excepción dos preceptuados no artigo 27 deste
real decreto».

Na páxina 1902, artigo 39, terceira liña, onde di: «que
as trasmitirá», debe dicir: «que as tramitará».

Na páxina 1907, artigo 67, punto 2, liña 2.a, onde
di: «punto 1a)», debe dicir: «punto 1».

Na páxina 1909, o cadro 3 debe ser substituído inte-
gramente polo seguinte:

CADRO 3

Grupo 1
—

Porcentaxe

Grupo 2
—

Porcentaxe

Grupo 3
—

Porcentaxe

Grupo 4
—

Porcentaxe

Rexións do obxecti-
vo 1 *.

50 « A « 75
B » 25

A « 35
B » 5
C » 60

A « 35
B » 5
C » 40

A « 75
B » 5
C » 20

Comunidades autó-
nomas de Anda-
luc ía , Ga l i c ia ,
Castilla-La Man-
cha, Extremadura
e Cidades de Ceu-
ta e Melilla.

50 « A « 80
B » 20
**

A « 35
B » 5
C » 60

A « 35
B » 5
C » 40

A « 75
B » 5
C » 20

Comunidade Autó-
noma de Cana-
rias.

50 « A « 85
B » 15

A « 40
B » 10
C » 50

***

A « 50
B » 5
C » 25

****

A « 75
B » 5
C » 20

Outras zonas. 25 « A « 50
B » 50

A « 15
B » 5
C » 60

A « 15
B » 5
C » 60

A « 50
B » 5
C » 30

XEFATURA DO ESTADO
18920 LEI 30/2003, do 13 de outubro, sobre medidas

para incorpora-la valoración do impacto de xéne-
ro nas disposicións normativas que elabore o
Goberno. («BOE» 246, do 14-10-2003.)

JUAN CARLOS I

REI DE ESPAÑA

Saiban tódolos que a viren e a entenderen que as
Cortes Xerais aprobaron e eu sanciono a seguinte lei.

EXPOSICIÓN DE MOTIVOS

A Cuarta Conferencia Mundial sobre a Muller que
tivo lugar en Pekín (Beijing) en 1995 renovou o com-
promiso da comunidade internacional para logra-la igual-
dade entre os xéneros, así como o desenvolvemento
e a paz para tódalas mulleres. Nela convidáronse os
gobernos e os demais axentes a «integra-la perspectiva
de xénero en tódalas políticas e programas para ana-
liza-las súas consecuencias para as mulleres e os homes
respectivamente, antes de tomar decisións».

Os gobernos, o sistema das Nacións Unidas e a socie-
dade civil foron realizando considerables esforzos co fin
de logra-la equidade entre os xéneros en tódolos ámbi-
tos. Non obstante, o proceso foi lento e errático, as preo-
cupacións da muller aínda teñen unha prioridade secun-
daria nalgunhas partes do mundo.

Por iso, do 5 ó 9 de xuño de 2000, levouse a cabo
un período extraordinario de sesións da Asemblea Xeral
co fin de facer unha avaliación quinquenal, coñecida
como Beijing+5, o tema da cal foi «A muller no ano
2000: igualdade entre os xéneros, desenvolvemento e
paz no século XXI», e durante ela analizáronse os meca-
nismos para incrementa-la responsabilidade dos gober-
nos no cumprimento do mandato que figura na Plata-
forma de Acción, reiterando a necesidade de aplicar de
xeito completo e rápido a dita plataforma.

No ámbito da Unión Europea, coa entrada en vigor
o día 1 de maio de 1999 do Tratado de Amsterdam,
iniciouse unha nova etapa no proceso de construcción
europea e especialmente en materia de igualdade de
oportunidades entre homes e mulleres. Neste contexto,
a promoción da igualdade entre homes e mulleres en
tódalas políticas e a eliminación das desigualdades cons-
titúe unha das prioridades que hai que ter en conta no
deseño das políticas da Unión Europea.

Posteriormente, a proclamación solemne polo Parla-
mento, o Consello e a Comisión da Carta dos Dereitos
Fundamentais da Unión Europea, con ocasión do Cumio
Europeo que tivo lugar en Niza, supuxo un avance máis
na consecución da igualdade respecto do Tratado de
Amsterdam.

No seo da Unión Europea e como complemento ós
obxectivos da acción comunitaria prevista para a pro-
moción da igualdade entre mulleres e homes, aprobouse
a Decisión do Consello do 20 de decembro de 2000,
pola que se establece un programa de acción comu-
nitaria sobre a estratexia que hai que seguir en materia
de igualdade entre homes e mulleres (2001-2005), des-
tacando que nela se articula a avaliación do impacto
en función do sexo en distintos ámbitos de intervención
da estratexia marco comunitaria (vida económica, social,
vida civil, roles, etc.), como unha das accións que hai
que emprender para o logro dos obxectivos menciona-
dos no referido programa.

Por outro lado, a Comisión da Unión Europea, ante
a constatación de que decisións políticas que, en prin-
cipio, parecen non sexistas, poden ter un diferente impac-
to nas mulleres e nos homes, malia que a dita conse-
cuencia nin estivese prevista nin se desexase, aprobou
unha comunicación sobre a transversalidade «mainstrea-
ming» como un primeiro paso cara á realización do com-
promiso da Unión Europea de integra-la perspectiva de
xénero no conxunto das políticas comunitarias e ela-
borou unha «Guía para a avaliación do impacto en fun-
ción do xénero» deseñada para proxectarse no seo da
Comisión con obxecto de evitar consecuencias negativas
non intencionais que favorezan situacións de discrimi-
nación e para mellora-la calidade e a eficacia das políticas
comunitarias.


